
RIFLE NO. 69 FLAT TOP - MARBLE ARMS RIFLE FLIP-UP NO. 69
FLAT TOP BLACK

Perfect "Back-Ups" For Scoped Guns

Folds down when not in use. Strong spring secures sight in “up” or “down”
position. The reversible notch piece gives choice of “U” or “V” notch. Three
styles and two heights of these sights are available and fit most standard rear
sight dovetails. The chart shows the overall sight height for those sights
below. 69 - Height, .360" (9.1mm) to .490" (12.4mm).  

Attributes

Name: MARBLE ARMS RIFLE FLIP-UP NO. 69 FLAT TOP BLACK
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579069000
Mfr. No.: 006900
Color: Black
Make: Universal Rifles
Style: Dovetail
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373004311

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE NO. 69 FLAT
TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Nutzung deines Produkts sicherzustellen.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Gewehr verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen
und die ordnungsgemäße Nutzung zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Gewehr jederzeit sicher handhabst und verwendest.
Behandle das Gewehr immer so, als ob es geladen wäre, auch wenn du glaubst, dass es nicht so ist.
Halte das Gewehr jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre das Gewehr an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Gewehr auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Gewehr immer mit den Visierungen in der richtigen Position.
Versuche nicht, das Gewehr in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Visierung sicher in der gewünschten Position verriegelt ist, bevor du sie
verwendest.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Aufsätze, die für dieses Gewehrmodell entwickelt wurden.
Vermeide die Nutzung des Gewehrs bei widrigen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, bevor du abdrückst.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation der Visierungen:1.

Entferne die alte Visierung, falls zutreffend.
Richte die neue Visierung mit dem DovetailSlot auf der Rückseite des Gewehrs aus.
Sichere die Visierung mit dem mitgelieferten Zubehör, um sicherzustellen, dass sie fest angebracht
ist.
Überprüfe, ob die Visierung einstellbar ist und auf den gewünschten „U“ oder „V“Notch eingestellt
werden kann.

Nutzung des Gewehrs:2.

Führe vor jedem Gebrauch eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass das
Gewehr entladen ist.
Stelle die Visierung auf deinen bevorzugten NotchStil und die Höhe gemäß der bereitgestellten
Tabelle ein.
Wenn du bereit bist zu schießen, halte das Gewehr fest und stelle sicher, dass die Sicherung
deaktiviert ist.
Nach der Nutzung aktiviere immer die Sicherung erneut und bewahre das Gewehr an einem
sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Gewehr gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Gewehr nicht mehr funktionsfähig ist, konsultiere einen lizenzierten Waffenhändler für die
richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge das Gewehr nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deines RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE
ARMS RIFLE FLIPUP, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe
über bewährte Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen informiert. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for RIFLE NO. 69 FLAT
TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before using the
rifle to understand the safety precautions and proper usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the rifle at all times.
Always treat the rifle as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Store the rifle in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the rifle with the sights in the correct position.
Do not attempt to modify or alter the rifle in any way.
Ensure that the sight is securely locked in the desired position before use.
Use only compatible accessories and attachments designed for this rifle model.
Avoid using the rifle in adverse weather conditions that may affect performance.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Sights:1.

Remove the old sight if applicable.
Align the new sight with the dovetail slot on the rear of the rifle.
Secure the sight in place using the included hardware, ensuring it is firmly attached.
Check that the sight is adjustable and can be set to either “U” or “V” notch based on your
preference.

Usage of the Rifle:2.

Before each use, perform a safety check to ensure the rifle is unloaded.
Adjust the sight to your preferred notch style and height according to the chart provided.
When ready to shoot, ensure that the rifle is held firmly and that the safety is disengaged.
After use, always reengage the safety and store the rifle in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle according to local regulations.
If the rifle is no longer functional, consult with a licensed firearms dealer for proper disposal methods.
Do not dispose of the rifle in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS
RIFLE FLIPUP, please refer to the manufacturer’s contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Always prioritize safety and remain informed about best practices for
handling firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para RIFLE
NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Introducción
Gracias por elegir el RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el rifle para entender las precauciones de seguridad y el uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y usar el rifle de manera segura en todo momento.
Siempre trata el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que no lo está.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
Guarda el rifle en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el rifle en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales respecto al uso y propiedad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el rifle con las miras en la posición correcta.
No intentes modificar o alterar el rifle de ninguna manera.
Asegúrate de que la mira esté bloqueada de forma segura en la posición deseada antes de usarla.
Usa solo accesorios y componentes compatibles diseñados para este modelo de rifle.
Evita usar el rifle en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:1.

Retira la mira antigua si es aplicable.
Alinea la nueva mira con la ranura dovetail en la parte trasera del rifle.
Asegura la mira en su lugar utilizando el hardware incluido, asegurándote de que esté firmemente
sujeta.
Verifica que la mira sea ajustable y que pueda configurarse en muesca “U” o “V” según tu
preferencia.

Uso del Rifle:2.

Antes de cada uso, realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el rifle esté
descargado.
Ajusta la mira a tu estilo de muesca y altura preferidos de acuerdo con la tabla proporcionada.
Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el rifle esté sostenido firmemente y que la
seguridad esté desactivada.
Después de usarlo, siempre vuelve a activar la seguridad y guarda el rifle en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el rifle de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el rifle ya no es funcional, consulta con un comerciante de armas autorizado para conocer los métodos
de eliminación adecuados.
No deseches el rifle en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación respecto a la seguridad y uso de tu RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE
ARMS RIFLE FLIPUP, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu
producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu RIFLE
NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas para manejar armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de sécurité pour le RIFLE NO. 69 FLAT TOP
MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ton produit. Merci de lire ce document attentivement
avant d'utiliser le fusil afin de comprendre les précautions de sécurité et l'utilisation appropriée.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi de manipuler et d'utiliser le fusil en toute sécurité à tout moment.
Traite toujours le fusil comme s'il était chargé, même si tu crois qu'il ne l'est pas.
Garde le fusil pointé dans une direction sûre à tout moment.
Range le fusil dans un endroit sécurisé, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le fusil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours le fusil avec les organes de visée dans la bonne position.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le fusil de quelque manière que ce soit.
Assuretoi que la vue est solidement verrouillée dans la position désirée avant utilisation.
Utilise uniquement des accessoires et des pièces compatibles conçus pour ce modèle de fusil.
Évite d'utiliser le fusil dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter les
performances.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée avant de tirer.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation des organes de visée :1.

Retire l'ancienne vue si applicable.
Aligne la nouvelle vue avec la fente en queue d'aronde à l'arrière du fusil.
Fixe la vue en place à l'aide du matériel inclus, en t'assurant qu'elle est solidement attachée.
Vérifie que la vue est réglable et peut être configurée en cran “U” ou “V” selon ta préférence.

Utilisation du fusil :2.

Avant chaque utilisation, effectue un contrôle de sécurité pour t'assurer que le fusil est déchargé.
Ajuste la vue selon le style de cran et la hauteur que tu préfères, conformément au tableau fourni.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que le fusil est maintenu fermement et que la sécurité est
désengagée.
Après utilisation, réengage toujours la sécurité et range le fusil dans un endroit sûr.

Instructions de mise au rebut
Dispose du fusil conformément aux réglementations locales.
Si le fusil n'est plus fonctionnel, consulte un revendeur d'armes à feu agréé pour connaître les méthodes
de mise au rebut appropriées.
Ne jette pas le fusil dans les déchets ménagers ordinaires.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques
pour manipuler des armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il fucile per comprendere le precauzioni di sicurezza e l'uso corretto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di maneggiare e utilizzare il fucile in modo sicuro in ogni momento.
Tratta sempre il fucile come se fosse carico, anche se credi che non lo sia.
Tieni il fucile puntato in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva il fucile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il fucile per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il fucile con i mirini nella posizione corretta.
Non tentare di modificare o alterare il fucile in alcun modo.
Assicurati che il mirino sia bloccato saldamente nella posizione desiderata prima dell'uso.
Utilizza solo accessori e attacchi compatibili progettati per questo modello di fucile.
Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le prestazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Mirini:1.

Rimuovi il vecchio mirino se applicabile.
Allinea il nuovo mirino con la scanalatura a coda di rondine sul retro del fucile.
Fissa il mirino in posizione utilizzando l'hardware incluso, assicurandoti che sia saldamente
attaccato.
Controlla che il mirino sia regolabile e possa essere impostato su notches “U” o “V” in base alle tue
preferenze.

Uso del Fucile:2.

Prima di ogni uso, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il fucile sia scarico.
Regola il mirino secondo lo stile e l'altezza preferiti in base alla tabella fornita.
Quando sei pronto a sparare, assicurati che il fucile sia tenuto saldamente e che la sicura sia
disinserita.
Dopo l'uso, riattiva sempre la sicura e conserva il fucile in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fucile secondo le normative locali.
Se il fucile non è più funzionante, consulta un rivenditore di armi autorizzato per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non smaltire il fucile nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del tuo RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE
ARMS RIFLE FLIPUP, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori
pratiche per la gestione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye før du
bruker riflen for å forstå sikkerhetstiltakene og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg håndtering og bruk av riflen til enhver tid.
Behandle alltid riflen som om den er ladd, selv om du tror den ikke er det.
Hold riflen pekende i en sikker retning til enhver tid.
Oppbevar riflen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser riflen regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og eierskap av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid riflen med siktene i riktig posisjon.
Forsøk ikke å modifisere eller endre riflen på noen måte.
Sørg for at sikten er sikkert låst i ønsket posisjon før bruk.
Bruk kun kompatible tilbehør og festemidler designet for denne riflemodellen.
Unngå å bruke riflen under ugunstige værforhold som kan påvirke ytelsen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for en klar siktlinje før du avfyrer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av sikter:1.

Fjern det gamle siktet hvis aktuelt.
Juster det nye siktet med dovetailsporet på baksiden av riflen.
Sikre siktet på plass ved hjelp av det medfølgende utstyret, og sørg for at det er godt festet.
Sjekk at siktet kan justeres og kan stilles inn på enten “U” eller “V” not basert på din preferanse.

Bruk av riflen:2.

Utfør en sikkerhetssjekk før hver bruk for å sikre at riflen er uladd.
Juster siktet til din foretrukne notestil og høyde i henhold til diagrammet som er gitt.
Når du er klar til å skyte, sørg for at riflen holdes fast og at sikkerheten er deaktivert.
Etter bruk, aktiver alltid sikkerheten igjen og oppbevar riflen på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Avfall riflen i henhold til lokale forskrifter.
Hvis riflen ikke lenger fungerer, konsulter med en lisensiert våpenhandler for riktige avfallsmetoder.
Kast ikke riflen i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av din RIFLE NO. 69 FLAT TOP



MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med
produktpakningen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for
håndtering av skytevåpen. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE NO. 69 FLAT
TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie Twojego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem karabinu, aby zrozumieć środki ostrożności i prawidłowe
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie karabinu w każdej chwili.
Zawsze traktuj karabin tak, jakby był załadowany, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Zawsze kieruj karabin w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj karabin w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj karabin pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i posiadania broni
palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj karabinu z celownikami w odpowiedniej pozycji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać karabinu w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zablokowany w żądanej pozycji przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów i dodatków zaprojektowanych dla tego modelu karabinu.
Unikaj używania karabinu w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpływać na wydajność.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celowników:1.

Usuń stary celownik, jeśli to konieczne.
Wyreguluj nowy celownik w gnieździe dovetail na tylnej części karabinu.
Zabezpiecz celownik na miejscu przy użyciu dołączonego osprzętu, upewniając się, że jest mocno
przymocowany.
Sprawdź, czy celownik jest regulowany i może być ustawiony na notkę „U” lub „V” w zależności od
Twoich preferencji.

Użytkowanie karabinu:2.

Przed każdym użyciem przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że karabin jest
rozładowany.
Wyreguluj celownik na preferowany styl notki i wysokość zgodnie z dostarczoną tabelą.
Kiedy jesteś gotowy do strzału, upewnij się, że karabin jest trzymany pewnie i że zabezpieczenie
jest wyłączone.
Po użyciu zawsze włącz zabezpieczenie i przechowuj karabin w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj karabin zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli karabin nie jest już funkcjonalny, skonsultuj się z licencjonowanym sprzedawcą broni w celu ustalenia



odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj karabinu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojego RIFLE
NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i pozostawaj na bieżąco
z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi broni palnej. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvallisuusohjeet RIFLE NO. 69 FLAT TOP
MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP kiväärin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen kiväärin käyttöä
ymmärtääksesi turvallisuusvarotoimet ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista kiväärin turvallinen käsittely ja käyttö kaikissa tilanteissa.
Kohdista kivääri aina turvalliseen suuntaan.
Säilytä kivääri turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista kivääri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä kivääriä aina tähtäimet oikeassa asennossa.
Älä yritä muuttaa tai muokata kivääriä millään tavalla.
Varmista, että tähtäin on lukittu haluttuun asentoon ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja kiinnityksiä, jotka on suunniteltu tätä kiväärimallia varten.
Vältä kiväärin käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumalinja on selkeä ennen laukaisua.

Asennus ja käyttöohjeet

Tähtäinten asennus:1.

Poista vanha tähtäin, jos se on tarpeen.
Kohdista uusi tähtäin kiväärin takaosan dovetailraoalle.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevilla kiinnitystarvikkeilla varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että tähtäin on säädettävissä ja että se voidaan asettaa joko "U" tai "V" lovelle
mieltymyksesi mukaan.

Kiväärin käyttö:2.

Suorita turvallisuustarkistus ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että kivääri on tyhjennetty.
Säädä tähtäin haluamaasi lovityyliin ja korkeuteen taulukon mukaan.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että kivääri on tukevasti kädessäsi ja että turvallisuus on
poistettu.
Käytön jälkeen aktivoi aina turvallisuus ja säilytä kivääri turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kivääri paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos kivääri ei ole enää toimiva, ota yhteyttä lisensoidun ampumaasekauppiaan kanssa oikeita
hävittämismenetelmiä varten.
Älä hävitä kivääriä tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP kiväärin
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa tuotepakkauksesi mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP kiväärisi kanssa. Aina turvallisuus etusijalla ja pysy ajan tasalla parhaista
käytännöistä ampumaaseiden käsittelyssä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Introduktion
Tack för att du valde RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder geväret för att förstå säkerhetsåtgärderna och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker hantering och användning av geväret vid alla tillfällen.
Behandla alltid geväret som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Håll geväret riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara geväret på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet geväret för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid geväret med sikten i rätt position.
Försök inte att modifiera eller ändra geväret på något sätt.
Säkerställ att siktet är ordentligt låst i önskad position innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och fästen som är utformade för denna gevärmodell.
Undvik att använda geväret under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka prestandan.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en klar siktlinje innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort det gamla siktet om tillämpligt.
Justera det nya siktet med dovetailspåret på baksidan av geväret.
Säkra siktet på plats med den medföljande hårdvaran, och se till att det är ordentligt fäst.
Kontrollera att siktet är justerbart och kan ställas in på antingen "U" eller "V" notch baserat på din
preferens.

Användning av geväret:2.

Utför alltid en säkerhetskontroll innan varje användning för att säkerställa att geväret är oladdat.
Justera siktet till din föredragna notchstil och höjd enligt den medföljande diagrammet.
När du är redo att skjuta, se till att geväret hålls stadigt och att säkerheten är avaktiverad.
Efter användning, återaktivera alltid säkerheten och förvara geväret på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera geväret enligt lokala föreskrifter.
Om geväret inte längre är funktionellt, konsultera en licensierad vapenhandlare för rätta
avfallsmöjligheter.
Kassera inte geväret i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av din RIFLE NO. 69 FLAT TOP
MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din
produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RIFLE
NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Prioritera alltid säkerheten och håll dig informerad om bästa
praxis för hantering av skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro RIFLE NO. 69 FLAT TOP
MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Před použitím pušky si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument, abyste pochopili bezpečnostní opatření a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení a používání pušky za všech okolností.
Vždy zacházejte s puškou, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Držte pušku vždy mířenou bezpečným směrem.
Ukládejte pušku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pušku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy používejte pušku s mířidly ve správné poloze.
Nepokoušejte se pušku jakkoli upravovat nebo měnit.
Zajistěte, aby bylo mířidlo bezpečně uzamčeno v požadované poloze před použitím.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a doplňky určené pro tento model pušky.
Vyhněte se používání pušky za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasnou viditelnost před výstřelem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to relevantní.
Zarovnejte nové mířidlo s drážkovaným slotem na zadní části pušky.
Zajistěte mířidlo na místě pomocí dodaného hardwaru, ujistěte se, že je pevně připevněno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo nastavitelné a může být nastaveno na "U" nebo "V" drážku podle
vašeho výběru.

Použití pušky:2.

Před každým použitím proveďte bezpečnostní kontrolu, abyste se ujistili, že puška je vybitá.
Nastavte mířidlo na preferovaný styl drážky a výšku podle poskytnuté tabulky.
Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že je puška pevně držena a že je bezpečnostní
mechanismus vypnutý.
Po použití vždy znovu aktivujte bezpečnost a uložte pušku na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pušku podle místních předpisů.
Pokud puška již není funkční, poraďte se s licencovaným prodejcem zbraní o správných metodách
likvidace.
Nevyhazujte pušku do běžného domácího odpadu.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vaší RIFLE NO. 69 FLAT TOP MARBLE ARMS
RIFLE FLIPUP, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší RIFLE NO. 69
FLAT TOP MARBLE ARMS RIFLE FLIPUP. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o nejlepších
praktikách pro manipulaci se střelnými zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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